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АЛЕКСАНДЪР ПУШКИН
НОЩ

Превод от руски: Давид Овадия, —
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НОЩ[0]

[0] Напечатано е в сборника от 1826 г. Написано в Одеса на 26
октомври 1823 г. ↑

Гласът ми е за теб и ласкав, и печален,
тревожи ме нощта и мракът предначален.
До моето легло догаря тъжна свещ
и моите стихове — като поток горещ,
поток, изпълнен с обич, към теб текат, текат.
Очите ти в тъмата сега пред мен блестят,
усмихват ми се нежно — аз чувам твоя глас:
обичам те… мой мили… съм твоя, твоя аз!
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.

http://chitanka.info/
http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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